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MIPUKMETHHKIB, YacoBuX (opm miecniB. Hanpuknan: «Die hirteste Nuss, die die tiirkische Auflenpolitik dieser Tage zu knacken
hat, ist jedoch der Aufstand in Syrieny [9]. TIpukMeTHHK hart BXKUTHIA y HABUIIIOMY CTYIIEHI MOPIBHSIHHS, 110 € HE XapaKTePHUM
qutst HopMatuBHOi @OI'K eine harte Nuss — «ein schwieriges Problem, eine unangenehme Aufgabe» [14]

OTtxe, POI'K mo3a KOHTEKCTOM BiJI3HAYAIOTHCS BUCOKUM CTYIEHEM CTiHKOCTi, @ B KOHKPETHOMY TEKCTI MalOTh 34aTHICTh
10 BUJO3MIH. YykuBaHHs okasioHanbHUX DOI'K y razeTHux Tekcrax 00yMOBIICHO KOHTEKCTOM Ta MO3aMOBHUMH YHHHUKAMHU.
AcomniatTuBHO-06pasHa ocHoBa @OI'K 3a3nHae 3MiH numsxom Tpancopmanii odpasy ado Horo oxpemux ¢parmeHTtiB. CTBOpeHa
okazionansHa @OI'K mae ippeansHy 00pas3ny ocHoBy. [Ipuitomn mogudikamnii @OI'K BexyTs 10 KiIBKICHUX Ta SIKICHUX 3MiH Y
3oBHimHboMY iani @OT'K, 1o B cBot0 uepry 3ymosimoe Tpancdopmanii cemantukun G@OIK.
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BIJI PIZTHOI 10 APYT'Oi. YKPATHCbKA MOBA YKPATHCBKHUX JITEA
MICJA TPhOX MICSILIB HABYAHHS Y MOJIbCHhKHUX HIKOJIAX

Y emammi euceimaioemocs npoyec sminu cmamycy ykpainCoKoi MO8U y JICUummi yuHie nouamko6oi WKoIU nicas 0eKinb-
KOX MUDICHI6 HABYAHHA Y NONbCLKIN WKOJII 3 NONbCLKOI0 MOBOH 6UKNAOaHHA. TIpoyec 3MiHU MOSU HABUAHHA 3 YKPAIHCLKOI HA
NOLCLKY He2amusHO NOZHAYAEMbCS HA 3HAHHI PIOHOT MOSU, KOMPA cmaAe PYHKYIOHATLHO OpY20I0.

Knrwouosi cnosa: nepuia mosa, opyea mosa, OiniHe8i3M, YKPAiHCbKA MOBA

OT POJJHOI'O K BTOPOMY. YKPAHHCKHH A3bIK YKPAHHCKHX JJETEH ITOCJIE TPEX MECAI[EB OFY-
YEHHA B I10JIbCKHX LLIKOJIAX

B cmamve oceewgaemces npoyecc usmenenus cmamyca yKpauHcKo20 s3blKd 6 JHCUHU YHEHUKO8 HAYANbHOU WKObL NOCIe
HeCKONbKUX Hedelb 00YYeHUs 8 NObCKOU WKOJIE C NOJbCKUM A3bIKOM npenodasanusl. [Ipoyecc cmenvl a3vika 00yuenus ¢ ykpa-
UHCKO2O HA NOLCKULL He2AMUBHO CKA3bI6ACMCSL HA 3HAHUL POOHO20 SA3bIKA, KOMOPbLIU CMAHOBUMCSL ()Y HKYUOHANLHO 6MOPLIM.

Knrwouesvie cnosa: nepevlil 51361k, 6MOpPOUl s13bIK, OUTUHSBUSM, YKPAUHCKULL S3bIK.

FROM THE NATIVE LANGUAGE TO THE SECOND LANGUAGE: UKRAINIAN LANGUAGE OF UKRAINIAN
CHILDREN AFTER THREE MONTHS’ STUDY IN POLISH SCHOOLS
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This article is devoted to the process of changing of the Ukrainian language status in the life of elementary school pupils after
some weeks’ study in Polish schools with Polish language studies. The process of changing a teaching language from Ukrainian
language to Polish one has a negative influence on pupils’ native language. Ukrainian becomes functionally the second or even
the third language after Russian. The author presents three case studies which explain three different situations with Ukrainian
language before coming to Poland and changes after the beginning of studying the third Slavic languages. Each of three case
studies has a particular sociolinguistic situation. The first one, before coming to Poland, shows the dominating monolinguality,
the Russian language is used very rarely. The second one — Russian language is dominating, Ukrainian language is used exclu-
sively in passive way. The third one shows non-stabilized bilinguality, the mixed code, where the dominating language is hard
to define. This situation demonstrates that migration of the Ukrainians to Europe may not influence the power of language, as
migrants do not use the Ukrainian language in daily life and children know exclusively oral version of language.

To conclude, the author presents his proposition to the means of keeping the Ukrainian language in the lives of children
who have come to the foreign language environment.

Keywords: first language, second language, bilingualism, Ukrainian.

CyuacHa MOJIITHYHA Ta EKOHOMIYHA CHTYyallis B YKpaiHi 3MyIIye YaCTUHY YKpaiHIIB eMirpyBatu 10 €Bponu. Bubkmkaroun
LJTMIMHU POAMHAMH, MOJIOJI MOJAPYXOKS 3a0UPAIOTh i3 0000 MaIMX JiTei, KOTpI B UyXill A HUX KpaiHi #IyTh 1O AUTSYOrO ca-
nodka abo mkonu. ko B 2012 poui s [onsmi ne me He OyJia Taka BeJIKa mpodieMa, ajke B MaIomoisCcbKoMy BOEBOICTBI
niTeii-iHo3emuiB Oyio mumie 396, 3 Hux ykpainmis mume 45 [10, c. 113—114], To Ha choronHimHii 1eHb Y Kpakosi 1500 inozemnux
dimetl, i nonad 50% yxkpainyie.Ha cbOroHINIHIN JeHb Ty)Ke BaXKKO 3HAWTH IIKOJY, € HE Ma€ TUTHHU 3 YKpaiHu.

[IpobnemaTwhIli aganTamnii iHO3eMIIS B MOJIBCHKIM KO OCTAHHIM YacOM MPUCBSIYEHO JeKiTbKa MyOITiKalliif, KOTpi He CTOCY-
FOThCS yKpaiHmiB. BapTo migkpecnutu nyonikamii beatn €HIpuku, Ioa0 ctaTycy MoIbChKOI SIK APYToi Ta iHO3EMHOT Y MOJIBCHKIH
ko [4] ra Aratu HIuGypwu, 11010 KiNbKOCTI iHO3eMIIB B Majionoibebkux mkoinax [10]. Tepesa "anik, EBa HoBiupka Ta Boitex
[oner; y 2006 pori my0umikyroTs MOHOTpagito, KOTpa PO3MOBiJae PO aJaNTalilo B’€THAMCHKUX AiTed [3]. BaxmBo 3BepHyTH
yBary, o NpUKIagy ajanTamnii JiTei JOCIiAHUKN PO3TIISIA0Th 3 TOYKH 30py caMoi JUTHHU, MaMH AUTHHH Ta BunTend. Hactyn-
HOIO pPOOOTOI0, KOTpa MPHIUISE yBary afanTanii KUTaichbkol AMTHHHY, € cTaTTss AHHH Mikynbcbkoi [8, ¢. 163—176], B sikiii aBTOopKa
MOKa3ye CHUTYyalii MaJeHbKOI NIBUMHKH, SIKY, U1 11 10Opa OaThKM BigiaBadd HA 5 IHIB Y TIDKACHD JI0 NMOJIBCHKOI POAMHA CBOIX
MpaLiBHUKIB. ABTOpKa 320X0Uy€ BUUTETIB BUBYATH X04a O JEKUIbKa CIiB 3 PiJHOT MOBH AUTHHH, 100 Y4eHb / y4eHUISI KoM(OpT-
Hillle MOYyBaju ceO¢ B HOBOMY CEPEAOBHIIL.

He menm yBaru npuaisioTs i mpoGiieMam 3 MOBHOIO KOMITETEHIIIEIO AiTeH, KOTpa Moxe OyTH pe3yIbTaToM JHCIEKCIT Ta Jiic-
rpagii. Mapra Kopenno anamizye NOMIIKHA OTHOMOBHUX Ta JBOMOBHHUX JIiTeH, KOTPi MarOTh CXMIBHICTB JI0 JUCIEKCIi 1 mpuxo-
JIUTH JIO BUCHOBKY, IO SIKIIIO MPEIUCIIO3MIIIT €, TO BOHU BCE OJJHO MPOSBIISIOTHCS. J[01aTKOBO y 6araTOMOBHOT TUTHHH MIPUCY THIN
TpaHcdep 3 IHIIO0T MOBH, SIKHI TIOMMJIKOBO BUHTEINIbL MOXKE IHTEPIIPETYBATH sIK Heifpobionoriune BigxmienHs [5, c. 109-117]. lo
MOIiIOHUX BHCHOBKIB MPUX0AUTH 1 Padhanr MnuHCEKHII, KOTpHii TOPiBHIOBAB MOBHY KOMITETEHIIIIO TBOMOBHUX JIITeH 3 TUCICKCI€I0
1 6e3 quenekcii [9, ¢. 119-131]. bapbapa Kupu nociipkyBana 3acBoeHHs OHOIOTIT Y OiTIHIBaNbHUX 6 — 7 piYHUX AiTeH 3 IX 0JJHO-
MOBHHMH OJTHOJIITKAMHU, KOTPi BUaTHCS B IOJILCHKUX IIKOJIAX 1 HE BUSBIISE SKOAHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, e MOkHA OyJ10 O cka3aTu
PO MO3UTUBHICTH YU HEraTHBHICTH JBOMOBHOCTI B IbOMY NHTaHHI [6, ¢. 133—147].

SIKII0 TOBOPHUTH MO MyOITiKallii, KOTPi CTOCYIOTHCS yKPaiHCHKUX AiTel, TO Ha CHOTOHIIIHIN JIeHb 116 TMTaHHS € MaJIOBUBYE-
HUM. €IMHOIO TPaLelo Ha II0 TeMy € crarTs aBropersa [lasna Jlesuyka Polska szkola a cudzoziemcy. Studium przypadku dziecka z
Ukrainy xoTpa onmucye icTopito I’ ITUKJIaCHUKA, KOTPUH MPUIAIIOB A0 MOJIBCHKOT HIKOIM 0€3 3HAHHSI MOBU. ABTOD TIOKAa3ye€ MPOIeC
BHBUCHHS MOBH, JI€ 32 J[Ba POKU yYEHb JOCUTH 10Ope OMaHyBaB MOIBCHKY MOBY Ta 3/1aB iCITUT MICJIsl 6-T0 KJIacy Ha piBHi 3i CBOIMH
MOJILCBKMMU OJTHOJITKaMHu [7, ¢. 61-70].

VY cTarTi aBTOp LUX CINiB Oa)kae MOKa3aTH TPU BUIAIKH IiTeH, KOTpPi IMOYaI BUBYATH TPETIO MOBY Y PAHHBOMY LIKUTBHOMY BIIli.
Harim 3aBnanssaM Oyzie mpoaHalizyBaTé CTaH YKpaiHChbKOI MOBM ITiCIIs KUTBKOX TYOKHIB HaBdaHHs y [lonbii. ocmimkeHns Oyu
npoBenieHi y rpy i 2016 poky B Kpakosi. Ha MOMEHT IpoBEICHHS! JOCIIIKSHHSI JiTH BYMJIACS B TIOJBCHKIH MIKOJIi OJIM3BKO TPHOX
MicsmiB. J{iTl oTpuMany mepekiageHi 3aBIaH s 3 MOIbCHKUX MiPyYHHKIB, KOTPi HOTPiOHO OyII0 BUKOHATH YKPAITHCHKOIO MOBOIO.
3aBaHHs BUKOHYBAJINCH ITICJIsl BCTYITHOT PO3MOBH 3 IOCHiTHUKOM. [IpOTIOHY€EMO PO3IIISIHYTH TPH KOHKPETHI BUITAKH YYHIB:

epumit Bumagok — 1e ictopis aiBunHKH M., koTpa npuixana 3 Kam’sHus-I101i16ChK0r0, Ha MOMEHT HAIIOTO 3HAHOMCTBA
Oyma y npyromy kiaci. [lepioro MOBOIO TUTHHH € YKpaiHChKa, TOMY PO3MOBa IOBHICTIO BifI0yBamacs yKpaiHCHKOIO MOBOIO. Y
MOBI AUTHHH MPUCYTHI PYCU3MH po3osutl, nonyeau. B opporpadii autrHa Mae npobnemy 3 anoctpodom, 10 MOKHA MOSCHUTH
THM, IO JaHI HABUYKH IIe He 3aCBO€HI (xomsk). OpHaK B yKpalHCHKIH MOBI TUTHHH 3’SIBIISIIOTHECS TpaMaTH4HI iHTepdepeHmii 3
nonbcbkoi MoBH. Hanpukian, 3E kiac qiBUMHKA YHTAE SIK mpems e Kiacad, TOOTO 3TiJHO MOJBCHKUM MpaBHUiaM (Kiac — o klasa
— 11e JKIHOYMH pij). YUeHuIl M0100a€ThCsl MONbChKA IIKOJIA, aKe IIOMOHE Ik yuHi BiiBiAyI0Th OaceiH. B minomy, ciizx 3a3Ha-
YHTH, 0 TpHUKIa] M. € HalKpaIuM IPHUKIIAIoM YKpaiHCHKOT MOBH, KOTpa HEMA€ 3HAYHNX 3MiH Yy 3B’s3Ky 3 TOYaTKOM HABYAHHS B
IHIIOMOBHOMY CEPEIOBHIL. YKPATHCHKOIO AUTHHA TUBUTHCS MYIbT(IIbMHU, YATAE Ka3KU. Y THCHMOBIH MPOAYKIi BIACYTHI ITyHK-
TyauiiHi 3HaKH, KOTPi BUBYAIOTHCS Mi3HILIE Ta MpoliiemMa 3 YepryBaHHsM € : . B ninoMy, n1iBuMHKa HaifqacTille CTaBUTh HArojaoc
y CIIOBax 3TiHO YKPATHCHKHX IIPABUJI, BUHATKOM € JIUIIE CI0BA, KOTPI MAlOTh MIOBHY €KBIBAICHIIIIO 3 OJIBCEKUMH (00dag). Ha-
CaMKiHellb, BapTO 3BEpHYTH yBary, 110 MmicJis nepeizay ao [lompii AiBuMHKA MminuIa y Apyrui Kiac, Tak K e Mayo 6 OyTH 3riHo ii
BIKYy Ta OTPUMaHOI paHilie ocBiTH B YKpaiHi. 3a3Buuail JiTeil-iHo3eMIliB BIAAIOTh 10 JiTeil Ha pik Monogmux. [IpuunHoo Takoro
pimeHHs € MOBHHI 6ap’€p, KOTPUH MyCHTb NOIOJIATH AUTHHA.

[Jpyruii npukitan 6arato B YoMy Bifpi3HAETHCS Bix mepmoro. IcTopis B. mos’s3aHa 3 BiliHOIO, Bix sSKoi BTikana ii poauHa. [li-
BYHMHKA HapoaWiach B JIOHEIbKY, Ji¢ T ponHa KMIIa 10 MOYaTKy BilHH 1 MOBEPHYTHCS TYIH IiBYMHKA HE X0Ye, aJKE mam 60UHA.
B po3moBi B. npu3nanacs, mo sermre iif po3MOBISTH pOCiiicbKOI0, yKpaiHChKY BOHA BUBYAJIA JIMIIE B THX IIKOJAX, JI€ IPOKUBAIa
1l poarHa KoM MaHApyBaia YKpaiHOIo, IIyKaroud HOBOTO MicCIst s cebe. Bcei 3aBmanHs Oy BUKOHAHI POCIHCEKOI0 MOBOIO,
YKpaTHCHKOIO JUTHHA JIUILE PO3MOBIISIE 3 TUIIOBUM POCIHCHKUM aKIIEHTOM Ta YMTA€ KHIKKHU. 3 YKpaiHChKOi mKkonu B. He xoue Hi-
YOT0 3ra/lyBaTH, MOTHBYIOUH 1€ THM, III0 y TTOJIbCHKII KO Ti HabaraTo kpaiie i BOHa JIIOOUTH NOJIBCHKY MOBY. Y IHCaHii Bepcii
POCifiCbKOi MOBH MTPUCYTHI JIGKCHYHI Ta TpaMaTU4Hi KaJbKH 3 YKPATHCHKOI Ta MOJIBCHKOT MOB, OJJHAK 1€ MUTaHHS He OyJe mpen-
METOM Hamioro anainizy. J[utuna nob6pe po3yMie yKpaiHCbKY MOBY, TOMY IIIO HalMCaHi yKpaiHCHKOIO MOBOIO 3aBJIaHHsI, YUTAIOUH
NepeKsIaaia Ha pociichbKy aBTOMAaTHYHO 1 6e3 moMumiiok. Y kiaci B. € me oxna niBunnka 3 Ykpainy, 3 J{Hinpa, KOTpa BXe APyTHi
PiK HaBYa€ThCSA y Wil mKkodi. J{iBuaTa Mixk cO00I0 PO3MOBIISIOTH POCIHCHKOI0 MOBOIO. Pociiicbka € MOBOIO CITITKYBaHHS 3 OaTbKaMu
Ta CTapIIuM OpaToM, KOTPHI BUMTHCS B 5 Kiaci B Ll caMiif IKOJIi, X04a HOBHHEH OyB BUUTHCS y IIOCTOMY.

" IMeHa Ta 1pi3BUIIA AiTEH aBTOP CTATTi HE PO3rOJIONTyBaTHME.
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Tperiii npuknan 1. Ha [yMKy aBTOpa WX CJIiB, € HAMIIKABIIINM 3 COLIOJIHIBICTHYHOT TOUKH 30py. JuTnHa Hapoamnace y [lon-
taBi. CBOErO TepIoro MoBoo JI. BBaxkae cyprkuk. [1icist 45 XBHIMH CIIUIKYBaHHS BOXKKO 3alIEPEUUTH TyMKY BOCBMHPIYHOI TUTHHH,
aJDKe 3MIIIAaHUMU TeTiep € TPU MOBHI KOAM, KOTPi Ha ChOTOAHINIHII AeHb (DYHKI[IOHYIOTh SIK €IMHA MOBHA KOMIIETEHIIIs Oe3 MoIiTy
Ha KOHKpETHI MOBH. L5 cuTyarist mepeHeceHa 3 yKpaiHCbKO-pOCIHCHKOI IBOMOBHOCTI. Ha BCi 3anmuTaHHS yKpaiHCHKOIO AUTHHA Bif-
HoBi1aa abo pociiickbKo1o, a00 MONBCHKOIO, 10 MOYKHA IHTEPIPETYBATH THM, L0 pOciiichKa Ta MOJIbChKa MPUCYTHI Y KOMYHIKalil B
IIKOJI Ta 3 POJMHOIO, a YKpaiHChKa (pakTHYHO He icHye. [IuTHHA MOXKe MaTH JHUCIIEKCiIo, a0 IMPOCTO KepyBATHCS MIPABHIIOM AUl
Ak yyew. [IpUKIagoM Takoro mucbkMa € KOIip ciuitl, skuit opdorpadiyHo He € IpaBUIBHUM Y KOIHIM MOBi. JlonaTkoBO 10 HecTa-
011bHOT cuTyallii 3 andaBiTOM JBOX MOB € JIATUHCHKHH an(aBiT, KOTPUIA PY HEBUBYEHIH KMPUITHLI JIa€ pe3yJIbTaT 3MilllaHUX CIIiB,
JIe YacTHHA HalMCaHa JaTHHCHKUMU JIITEPaMH, a YaCTHHA KUPWIHIEI0 — Kot. Y oMy BUMajaKy [l. XOTiB HammcaTé pOCiiChKOIO.
PizHuio Mix x 1 k tuTrHa mam’sATae, ane ¢ BKe € KaJbKOIo 3 MoJbchKoi MOBH. IlomiOHa cuTyartis 31 CIOBOM nouyctu — MOicTH, 1e
0a4rMO BiZICYTHICTh TUIIOBOI JJIs1 YKPATHCHKOT i Ta BXKE 3raJlaHol KalbKHU 3 JIATHHCHKOTO andasity. [IpucyTHi, Takox, JeKCHUUHI 3a-
TIO3UYCHHS BXKE 3 ITOJIBCHKOI MOBH, KOTP1 TUTHHA IPOOY€ HAIMCATH KUPWIITHLICIO — CHAOAHIle B IOJILCBKOTO Sniadanie. OHOYAaCHO
BapTO 3BEPHYTH yBary Ha Te, [0 AUTUHA TTICJISl TPOYUTAHHS CI0BA 1 HOrO 3pO3yMIHHS aBTOMaTHYHO YUTAE HOTO APYTHUH pa3 BiKe 3
NPaBWIIBHUAM aKieHToM. Bumnanok JI. € TocuTh 1ikaBUM JUIs TOJIbCHKOT MOBH, OCKIJIBKU JTUTHHA B JIOCUTh KOPOTKHI 4ac OBOJIOAIIA
YCHHM BapiaHTOM TOJILCEKOT MOBH i TOBOPHTH Maiike 6e3 CXiHOCIIOB’ THCHKOT'O aKIEHTY, IO PiJIKO BAAETHCS 1 € BEITHKOIO 3aCIIyTO0
BUHTEJIBKH MTaHI AHETH, KOTpa 3700yJ1a MiCISAUITIOMHY OCBITY 3 METOAUKHU BUKJIAJaHH MOJIbCHKOI MOBH SIK IPYToi Ta 1HO3EMHOI.

HaBezeHi Tpu npuKiIaay QiTei, KOTPi pO3MOYNHAIOTh HABYAHHS B MOJBCHKHUX LIKOJIAX, ICKPABO MOKa3yIOTh MOBHY CHUTYaLlil0
B YkpaiHi. BaxmBo 3BepHyTH yBary, mo Mu roBOpUMO PO MOJIO/IE MOKOJIHHS, KOTPE HApOIMIIOCS Micis 18 pokiB He3aIeKHOCTI
VYxpainu. J[Bo€ 3 TppOX HaBITh HE BUBYMIIM MUCAHUN KOJ] yKpAiHCEKO1 MOBH, OTXKe, B MAaii0yTHROMY, JiTH, SKIIO 1 BUKOPHUCTOBYBa-
THUMYTb YKPaTHCHKY MOBY, TO BHUKIIFOUHO ii yCHUIl BapiaHT.

Bapro 3BepHyTH yBary i Ha Ha3By crarTi. PinHa B JTaHOMY BUITQJIKy HE € IIEPIIOI0 MOBOIO, a/Ke MOBOIO 0aThKiB /1. 1 B. mepeBax-
HO € pociiicbka. YKpaiHCBKa Ty’Ke PiKO BUKOPHCTOBYETHCS y poauHi /1. — 3rimHo cimiB camux 06aThKiB. BHyTpimmms npobiema Ykpa-
THH MOJISITA€ Y CUMBOJIIYHO-AEKOPATUBHIN (DYHKIIT yKpalHCHKOT MOBH, SIKY MOYKHA [T00aYNTH, aHATi3yF0YX MOBHI KOMIIETEHIIT TiTeH.

JIiHTBOMIAKTUKY yKPaiHCHKOT MOBH OLIBIIE 3aifMAIOTHCSI MOBOIO SIK IHO3EMHOIO, 3a0yBalOUH IIPO TyXKe BasKJIUBY T'PYITY JIIO-
JIeid, 17 KOTpHUX YKpaiHChKa € Jpyror MOBOIO, a YaCTHHA 3 HUX XHMBE B YKpaiHi. | Xo4a 3’4BISIOTHCS MEBHI mpomo3umii [1,
c. 56—63], oqHak BapTO Mam’sITaTy, IO Li JiTH HE HAJEXaTh 10 JIacHoOpH — Lie YKpaTHIli, KOTpi )KUBYTh 3akopaoHoMm. 11le ogauMm,
Ba)KJIMBUM [TUTAHHSM € T€, YU caMi OaThKM MITpaHTiB 6adaTh CEHC Y TOMY, 1100 IX iTH BUBYAIH YKPATHCHKY MOBH, UH ITOB’SI3YIOTh
BIIaCHE MallOyTHE Ta CBOIX AiTeH 3 YKpaiHOIO, UM X Wb MOJIATAa€E Y TOMY, 00 BUPOCTUTH 3 LUX JIiTEH Jr0aei, KOTpi He OyayTh
HIYUM BiJIPI3HATHCS BiJl HOCIS MTOJIBCHKOI MOBH, B TOMY YHCJIi 1 3HAHHAM yKpaiHChKOT MoBH. [ToiOHY cHTyalito MOXKHA MOOAYUTH
y yKpaiHIiB, KOTpi ®uBYTH B ITamnii [2, c. 27-36].

SIKIIO MOPIBHATH CUTYaLi0 0Ci0 MOJIBCHKOTO MOXOMKEHHS, KOTPi NpuBOo3sITh 10 KpakoBa cBoix miTeil Ha MOBHI TabopH, TO €
pi3ni Bunaaxu. Yacom 0alIst He MOJKe MOPO3YMITHCS 3 BJTACHUM BHYKOM, a/DKe TOW He BOJIOJIE MOJIBCHKOI0 MOBOIO. Yn moioHa
CHTYyallis Oyzie 3 IpeICTaBICHUMH NPHKIIaJaMH — BasKKo cka3aTu. Haiikparue 30epeke 3HaHHS yKpaTHCHKOT MOBH M., aJi)ke ChOTOI-
Hi JiBYMHKA J0OpE YNTA€ Ta MUIIE YKPATHCHKOIO MOBOIO. 3yCTPi4al0uHCh 3 YKPaiHChKUMHU IiThMHU, KOTP1 HABYAIOTHCS Y MOIbCHKUX
LIKOJIaX CJIiJ CKa3aTH, 10 OUIBLIICTh 3 HUX PO3MOBIISIE POCIICEKOI0, TOOTO yKpaiHChKa MOBA 3QIMIIAETHCS IEBHUM CHMBOJIOM
0aTHKIBIIMHY BUKJIIOYHO B Tabelli 3 HaBYaHHS B YKPATHCBHKIH IIKOJI.
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JEKCUYHI OCOBJMBOCTI HEPEKJIAY TEPMIHIB-CJIOBOCHOJYYEHbD I'AJTY 31
EKOHOMIKHN YKPAIHCBKOIO MOBOIO

Y emammi posensnymo nexcuuni ocobaueocmi nepexiady mepmiHie-clo80CnoLyueHb eKOHoMIuHOI 2any3i. IIpoananizosa-
HO eKOHOMIYHI MEePMIHONIOSIUHI YIMBOPEHHS AH2TIUCLKOI MOSU ma iX eKgieanrenmu 8 yKpaincoKitl. Onucano Haubinbul 8o#CUBaAHI
JeKCUYHI nputiomu nepeoayi 3HaueHs MepmMIiHOI0THHUX OOUHUYb YKPATHCLKOIO MOBOIO.
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